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ARTICLE XIX - CANADA

Action in Respect of Fresh Cherries

Addendum

Statement by Canada and the United States

The permanent delegations of the United States and Canada have informed the
secretariat that the Governments of the two countries have agreed to a further
extension of the time-limit of ninety days referred to in Article XIX, paragraph 3,
of the GATT with respect to the action taken by Canada with regard to fresh sweet
cherries, as notified in document L/3887.

Under the terms of the agreement now reached, the United States is free until
1 April 1974 to notify the CONTRACTING PARTIES of action as envisaged in paragraph 3
of Article XIX, to be taken thirty days thereafter.

ARTICLE XIX - CANADA

Mesures concernant les cerises fraiches

Addendum

Déeclaration du Canada et des Etats-Unis

Les delegations permanentes des Etats-Unis et du Canada ont fait savoir au
secretariat que les gouvernements des deux pays sont convenus de proroger de nouveau
le délai de quatre-vingt-dix jours mentionné au paragraphe3 de l'article XIX de
l'Accord general, pour ce qui concerne les mesures, prises par le Canada à l'égard
des cerises fraiches, qui sont notifiées dans le document L/3887.

Aux termes de l'accord qui est maintenant intervenu, les Etats-Unis ont,
jusqu'au ler avril 1974, la faculté de notifier aux PARTIES CONTRACTANTES les measures
envisagées au paragraphe 3 de l'article XIX qui seront prises trente jours après
cette notification.


